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LENTILS

IT. ALIMENTO PER LA PRIMA INFANZIA DAL 
DECIMO MESE. PASTINA BIOLOGICA CON FARINA 

DI LENTICCHIE. Ingredienti: *semola di GRANO duro, 
*farina di lenticchie 15%, tiamina (vitamina B1). 

* = biologico. Contiene GLUTINE. Può contenere SOIA, 
SENAPE, UOVA. Conservare a temperatura ambiente, al 

riparo dalla luce ed in luogo asciutto. EN. PASTA FOR 
BABIES FROM THE TENTH MONTH. ORGANIC. 

Ingredients: *durum WHEAT semolina, *lentils flour 
15%, thiamine (vitamin B1). * = organic. Contains 

GLUTEN. May contain SOY, MUSTARD, EGG. Store in a 
dry place away from light and heat. ES. PASTA PARA LA 

PRIMERA INFANCIA DESDE EL DÉCIMO MES. 
ECOLÓGICO. Ingredientes: *sémola de TRIGO duro, 

*harina de lentejas 15%, tiamina (vitamina B1). 
* = ecológico. Contiene GLUTEN. Puede contener SOJA, 

MOSTAZA, HUEVOS. Conservar a temperatura 
ambiente en un lugar seco y oscuro. P. MASSA PARA A 

PRIMEIRA INFÂNCIA A PARTIR DO DÉCIMO MÊS. 
BIOLÓGICO. Ingredientes: *sêmola de TRIGO duro, 

*farinha de lentilha 15%, tiamina (vitamina B1). 
* = biológico. Contém GLÚTEN. Pode conter SOJA, 

MOSTARDA, OVOS. Conservar à temperatura ambiente 
num local seco e escuro. RO. PASTE CU FÂINÂ DE 

LINTE ECO PENTRU BEBELUŞI, ÎNCEPÂND CU LUNA 
A 10-A. Ingrediente: *Griș de GRÂU dur, *Făină de 

linte 15%, Tiamină (vitamina B1). * = ingrediente 
provenite din agricultura ecologică. Produsul conține 

GLUTEN. Produsul poate conține SOIA, OUĂ, MUȘTAR. 
Produs vegan. Grișul de GRÂU dur este 100% din Italia. A 
se păstra în loc uscat şi răcoros, ferit de soare și căldură. 
EL. ΖΥΜΑΡΙΚΆ ΜΕ ΑΛΕΎΡΙ ΦΑΚΉΣ, ΓΙΑ ΜΩΡΆ ΑΠΌ 

ΤΟΝ ΔΈΚΑΤΟ ΜΉΝΑ. ΒΙΟΛΟΓΙΚΆ. Συστατικά: 
*σιμιγδάλι σκληρού ΣΊΤΟΥ, *αλεύρι φακής 15%, 
θειαμίνη (βιταμίνη B1). * = βιολογικό. Περιέχει: 

ΓΛΟΥΤΈΝΗ. Μπορεί να περιέχει ΣΌΓΙΑ, ΣΥΝΑΠΙ, 
ΑΥΓΑ. Φυλάξτε σε ξηρό μέρος μακριά από 

πηγές φωτός και θερμότητας. 

organic pasta
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Germinal S.p.a. SB - Via Staizza 50, Castelfranco Veneto (TV).
Prodotto in Italia / Made in Italy / Producido en Italia / 
Produzido na Itália / Produs în Italia / Παράγεται στην Ιταλία.

In BioJunior® products you can find 
all the reliability of the Germinal Bio 
brand, which ensures quality of the 
ingredients and rigorous controls of 
the production process.

IT-BIO-006
Agricoltura Italia
Italy Agriculture

IMBALLAGGIO:
PLASTICA PP5
RACCOLTA PLASTICA

Verifica sempre le
modalità di raccolta
nel tuo Comune

**VR: valori di riferimento per lattanti e bambini  / 
**RV: reference value for infants and young  children / 

**VR: valores de referencia para lactantes y niños / 
**VR: valores de referência para lactentes e crianças pequenas / 

**VR: valori de referință pentru sugari și copii mici. / 
**RV: τιμή αναφοράς για μωρά και μικρά παιδιά

COOKING
TIME
MINUTES7-8 Da consumarsi preferibilmente entro il: / Best before: / 

Consumir preferentemente antes del: / Consumir de 
preferência antes de: / A se consuma, de preferinţă, 

înainte de: / Ανάλωση κατά προτίμηση πριν από:

200 g

IT. MODALITÀ DI 
PREPARAZIONE: dall'ottavo 
mese la pasta biologica 
BioJunior® può essere cotta in 
acqua, brodo vegetale o 
brodo di carne. Tempo di 
cottura: 7-8 minuti.  
Avvertenze importanti: 
Dare la pasta al bambino 
sempre sotto la sorveglianza 
di un adulto e mai quando è 
sdraiato. La pasta BioJunior® 
deve rientrare all'interno di 
un'alimentazione diversificata 
ed equilibrata, come 
consigliato dal Medico 
Pediatra.
EN. PREPARATION 
INSTRUCTIONS: from the 
eighth month BioJunior® 

organic pasta can be cooked 
in water, vegetable broth or 
meat broth. Cooking time: 
7-8 minutes. Important 
warnings: Give pasta to the 
child always under the 
supervision of an adult and 
never when lying down. 
BioJunior® pasta must be part 
of a diversified and balanced 
diet, as recommended by the 
Pediatrician.
ES. INSTRUCCIONES DE 
PREPARACIÓN: a partir del 
octavo mes la pasta orgánica 
BioJunior® se puede cocinar 
en agua, caldo de verduras o 
caldo de carne. Tiempo de 
cocción: 7-8 minutos. 
Advertencia importante: 
dele al bebé pasta bajo la 
supervisión de un adulto y 
nunca cuando esté acostado. 
La pasta BioJunior® debe 
ajustarse a una dieta 
diversificada y equilibrada.
P. INSTRUÇÕES PARA 
PREPARAÇÃO: a partir do 
oitavo mês a massa biológica 
BioJunior® pode ser 
cozinhada em água, caldo de 
legumes ou caldo de carne. 
Tempo de cozedura: 7-8 
minutos. Aviso importante: 
as crianças devem ser vigiadas 
por adultos e sentadas 
direitas quando estiverem a 
comer este alimento. 
A massa BioJunior® 

deve ser integrada numa 
alimentação variada e 
equilibrada de acordo com as 
recomendações do pediatra.
RO. INSTRUCȚIUNI DE 
PREPARARE: dacă nu se 
indică altfel de către medicul 
pediatru, începând cu luna a 
opta, Paste ECO BioJunior® 
pot fi fierte în apă, supă de 
legume sau supă de carne. 
Timpul de preparare: 
7-8 minute. Avertizări 
importante: dați 
întotdeauna paste copilului 
sub supravegherea unui adult 
și niciodată când acesta este 
culcat. Paste ECO BioJunior® 
trebuie sa faca parte dintr-o 
dietă variată și echilibrată, așa 
cum a fost recomandată de 
medicul pediatru.
EL. ΟΔΗΓΊΕΣ 
ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΊΑΣ: Από τον 
όγδοο μήνα, τα βιολογικά 
ζυμαρικά BioJunior® μπορούν 
να μαγειρευτούν 
σε νερό, ζωμό λαχανικών 
ή κρέατος. Χρόνος 
μαγειρέματος: 7-8 λεπτά. 
Σημαντικές 
προειδοποιήσεις: Δίνετε τα 
ζυμαρικά στο παιδί πάντα 
υπό την επίβλεψη ενός 
ενήλικα και ποτέ όταν είναι 
ξαπλωμένο. Τα ζυμαρικά 
BioJunior® πρέπει να 
αποτελούν μέρος μιας 
διαφοροποιημένης και 
ισορροπημένης διατροφής, 
σύμφωνα με τις συστάσεις 
του παιδιάτρου.
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